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Abstract

As the aging population intensifies globally, the corpus on population aging is also becoming increa-
singly rich. In order to study the differences in language expressions of population aging in differ-
ent countries and their reasons, a questionnaire survey was conducted to derive keywords and the
BNC and COCA corpora were used to extract high-frequency collocations and obtain data on frequency
and meaning in this paper. It was found that the UK reported a decrease in negative keywords in terms
of fertility and labor force, reaching 14.92% and 1.09% respectively. In terms of fertility, the United
States accounts for 6.63% of high-level keywords and 37.7% of economic growth keywords. The key-
words related to late marriage and late childbirth in China account for 60.39%. Based on the data,
it can be concluded that historical and social reasons such as the baby boom, severe debt, and finan-
cial crisis brought about by World War II have led to differences in language expressions of popula-
tion aging between China and foreign countries.
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1. IRER

T LR, ORI ZEANBIRRSE K, AN DR AL T 2050 4E, ARk
BN OB EERSERN, 60 LI ENDEEIZIN 18% [1].

MRAL IR 2L S T E N D45 545 K5 RAOBF R R 48 H 7 78 Al S5 AR AR (1
B, NAZELE A5 GDP 2 HAHK KR, RIZZE A D SN, A GDP £8/>[2]. Biber 45l it
FASCH FEsm A 7R R OB, R BRI SO 3], THREHLE AR R R A T
EEHERI TSN RE, R GRG0 e BT E[4]. B — & U HUBLI S R BRI S Bk
AC SR S bR SO, mARYE R 7045 th i 2 SR T LLgE— 2 B AE A 22 R s i 4 A

HAMIF S R, EE PR OSSR D T AN RIZRBIE L, W A OE RO B, B AT R
FYE R A Rt — 20851 DA [ P RE R PERIF 78 25 B85 RO R0 [0 R BB R 2], I R 1) RhE
FE AR T E AME A — 2 2 HE

HAl, SFA2EGIERET RSN O ZR N A A, BERERE TS N 10 2 08 1k i A 25 & B
A E RS S

2. WSt
2.1, SIS BN AL

AW T 8 SO R AT T E N D2 RSB, fETERLEE PR R oG i) 5 HLE T, A P
BRI e L= T AN ZEAL RS RIE, DL EEASR] B ST N\ 2 kA RS &5 5
FRZRILTTREMI AR o« i B TE R} 233 BNC (3 [ B KB RLEE) . COCA (FEE MR IEEERLEF).
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22. RERE

2.2.1. BEAOERLXREIT

Xz 5E0A NG KRG S ANDBORN T BiEMS5#H0 AN O ZBHE RS
BT IR, RS A AR R B R E A R, BEEMIES S 207 4, [FRE SCEk s
MR, R&H e NOZR R aRmE s RBEREN. D). el ful. @R % 1
t, AFRAND GRS AT RS B IR s RN, AR E R U AT 3R
Fo

N B Z A BRI s B W R

1. A (fertility): [MEEH 16 B 60.39%MH kS “MliSIE g ” 1L, HILHEW H K2 HZ Vi
EWNETE TR HAENCRER T2, AT E 5 E “4F” .

2. %3 i(labour): HRYEFHIFHEE 20 B, 71.98%MIZiFHER T “Hah AL &I, I
R “57E )T .

3. fifH(burden): HRHAEFIHFESE 17 8, 70%MZ V5 #FERE T “wieds ARG ma mEIA N Hr)
AR JRIT, 62.32% M2V IERE T INE T BUR A 2 AL S ORI 2 SO H U SR T, PR HE
MK ZHZVIF DN OB S INE A 2 60, I @ B “ g .

4. ZFr(economy): 7EHAMSLHEALHEN T, NOEZ#LS5 A GDP 2 MK R, MEZRAD
EesE I, A¥) GDP 298/b[7]. RGBS 17 8H 59.9%M52 ik “ AR F &5 rE R R
IR, AT E B “A5E .

2.2.2. EEAOEBREXBIANENS S5
(1) Fertility

Table 1. Adjectives and verbs collaboration of fertility
Fz 1. Fertility FE =17, shiAEHEL

T 251 R 3 1] s X kA IS
low/lower/lowest/lowered
falling/fall/fallen

decline/declines/declining WG, bk 179 14.92%
down/downturn
reducing/reduced/reduction/reduce/
drop/decrease/diminish/fell/poor/cutting

increase/increasing/increases
improve/improved/improving

rise/rising ) IS 66 5.50%

encourage/extolled/welcome/supporting/promote/upturn

amazing/boom/leap/prosperity/raise

high/higher/enormous/highly i, EKFER 53 4.42%
control/controlling/limit ], BRI 24 2.00%

determine/determinants/influence/affect/change/impact
. | oeTeTnEETp B, 38 3.17%
related/regulation/associated with

Fertility {443, AI¥OAAEE . AEFRENHIEE. 5 Fertility HHIEERCAITEA . SiaMEmi ik 1.
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HHE R PR SR E A Y, AT 16%~19% (8], JEAGH bk B s m 2% 7], #eh ES 5
E B —E Rl et . DL fertility A% HE A 7E BNC 3¢ [ E 508 R E R BT R, 5313t 1200 4188,
I N TR B AR & AT TERL, N LA TR A RIS ia] . 4438000 BT & B ) s i 247 434 o

He 1 ATHEN S E A F R AAE TR M N EIEE IR, AT INEKSE T AT WA, (22 74
KU A E RS « X5 SEPRIE L HRF, 2020 SE5E IR T NS s G g 72 ) LAER(8]. fE 54
BRI A FREMEMEAEER T, EMETHASBEETRTRIRE, 5 fertility 5B 4
BRI ANAE B SRR IRIE R, T AHEIIAT AT RS SRR BT IR DIRAS B IS 1 R R 33T
AEE, EFRIKNTR. RIEEFKEENKRERERR TR, BARLLENGEEIRICNEE.
MKIEH, N S5FHE— 8 2B BAE R A M o8 22 1) o5 [9] -

Fertility rate fE3E S H AT BN AEF F, 0N b [ SCHE R 42 B % . 55 Fertility rate AHFEHEC 4490 . T2 0]
BRI WA 2. 4 1o H, BiERE SRR AT E T 2(45.16%), WS HE E 220 A § 26
MEESH, AR AT R BH SRS .

Table 2. Noun collocation of fertility
= 2. Fertility & AFEHED

AL I B SIES
rate/index/statistics/figures/ratios/
census/demographics/survey/study

drug/difficulty/test/problems/treatment/centre N
. : : [ 24 ) i 73 6.08%
clinic/counselling/counselor/service/experts
conceive/conception/birth/pagan/child/childbearing .
. , L GEASE Y IIES 68 5.67%

sexdrive/sexual/sexually/marriage/marital/divorce

her/she/he/his

K 109 9.08%
human/male/female/woman/man/adolescent/offsprings
god/goddess/belief/pray/rites/ritual/ceremonies/symbol SR 101 8.42%

cycle A I 11 0.92%
peak Thivg 3 0.25%
genes It 18 1.50%
pattern 1 17 1.42%
level £ 16 1.33%

P 2 ol m, EEPSMAETRELT T 1964 )G — BB FBEZ )G, 78 1977~1980 EM
1.69 LT3 1.9, %M T2 GRS . 2002 4, SAAEE R FEE 1.63. 2002~2012 FEEURF REUHT— &
PR SCREEBUR, (R FIAEE M 1.63 #2718 1.92, FHRFFER IR, XEBERAFE: 1999 45, £t
A5 BT T RIRBESEAT TR FAEGR: 2000 45, ZoPErT LA 3L 52 JAR ;2006 4, 52 J&17=%
HH AT DASRAS = B G BB TR #E S 26 JH; 2007 4F, a#r= B2 39 f; 2007 4F 8 Alg, SCERIRE
A — P K F 9 N H 5 2010 A5, 0T BESE 5 DA TAEMI K EE , BURE— 5 1K 7 AL5R RS 2 10]

Post-war i &1 55 801 6.45%, KA %G AR B mylf — AN R GBI . TR 1 “ US i
(. BREA” AR ARBLH B US M B o6 T4 B R AU, IX R RGN fertility — i (40 BT 45 & — 8. 4B
B R PREAIKE R BRI S, X G TS E MERES, RIHESRENEE
R[],
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£ 5 Fertility rate FHIEBCH BN J7 T, P80 KRB 1 9.69%, XA JEE 14 B R S A 2B T
BErEass . H, A BRI 5 3.23%, AREUH TEE A E R T RIS,

(2) Labour

Labour {E4 AR, W PEAT N IHIEE . 5 labour AHIEEC A2 SR SECRIA % WL 3.

Table 3. Adjectives and verbs collaboration of labour

%% 3. Labour 2518 BhiaERC

T2 1 5 1] I Sk SIES
undemocratic/profligate/back-breaking/demoralised/apocalyptic/inexorable SR 21 0.08%
&5

semiskilled/semi-skilled/unskilled/unproductive/cheap - 268 1.01%
skilled/managerial/productive 139 0.52%

o o . L SRR
prospective/incoming/in-coming/anti-inflationary 64 0.24%
plentiful Lievie4 18 0.07%
unequal/inelastic AT 18 0.07%
well-paid/high-spending/above-average [=HPN 15 0.06%
low-paid/non-wage/unpaid HON 35 0.13%
manual FL 69 0.26%
non-manual EFL 5 0.02%
indentured 3 0.01%

A
labour-only ARARAR 6 0.02%
labour-intensive/over-stocked/overstocked/intensive 57 B Ak 105 0.40%

NGt P B ] rhon] DAt 9 [ 57 50 ) i S AR AN SR AT RS IR o 9140 plentiful (CBEE Ak
2)15 0.07%, 1M unequal f1 inelastic (FLEA ) 5 LE 0.07%, WHMEHERL, HEEKEATH;
well-paid. high-spending. above average (=i A/KF)di %] 7 0.06%, [fi low-paid. non-wage. unpaid (fi
WK BT 0.13%, RBNRIAIKFRIFEZ, 3R Z AT TAURA KT manual (F1)
Hi#] T 0.26%, non-manual (FEF 1) HE]T 0.02%, RIEZEEM 13 5, WA IAEKEAGE,
W T T AES5EFRAEKREAES, indentured (526 [FZIH) 53] 0.01%, 1 labor-only (EIEAJEM &
[A]) 5 2 0.02%, ULBAZT 3N I ERBEKSEIEA S, TG R EIRMESS, FREXMELAEY B SRS RoR57 8%
LRMITIE G 0.40%, X ULEH S E BT 557303 R A ANE S B iy b k¥ E EEAEH, fTin%
B A G

JEE IR = 5 BN T 02 5 FCR LT SOEAL ORI E L DD AR RO 7k . KR BT B B T
TERIN,  BROSREsAR R N[ 12] STt Rk bR AATT55 30 J1pa RO =R A BT ka3 -

55 labour AHFEHC 1) R SIEAINR W72 4. 24 labour RnF7aN N, HERBHR M4 iER T,
YA D7 8 1 S T E R — MR . L OGRBUR F AR SCHER,  Ud B BURT (%) 2 WL 45 %68 57 3 g i
UHEERE L.

Table 4. Nouns collocation of labour

%% 4. Labour B IFHEHE

et s X Sk SIES
market/markets DEEZES 1354 5.11%
minister/spokesman/governments/leaders/councillors BUM F A 855 3.22%
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(3) Burden

Burden fE# 1K, B AMIMIEE . 5 burden FHFEHC I B R SECRI AR W2 5. FAIATEZRRL
MBS T, BRI AR TR DRI RS N BT A3 B i) B B B s . 3 5 ml 0, S [ BURF
A FEAS F7 22 LRI 1] AN N PR S Bm BE R B I b ik 523, X IREA M S HEE R L

Table 5. Adjectives collocation of burden

%% 5. Burden 2 B 1R)$&HLC

Zoat H3CE X B SIES

great/greater/high/heavier/increasing/added

enormous/huge/considerable/higher/massive. increased M 287 11.14%

biggest/greatest/big/larger/large/growing/additional

terrible/bad/crushing/poor/crippling MER S 32 1.24%
financial/economic 2SS 99 3.84%
administrative AT 39 1.51%
local/domestic i} 33 1.28%

5 burden AHFENC ISR AENIAR WA 6. Forb, M e (1 SR R H 3 5 R 25 50K 8.89%.
T T DS A R B 1] (X L 3R] 26 B 4.73%, A& 2R H L) 2 1%, IXARBUH I fgH, S N REEER
BT AR RS ol T VR AR o S o TR BSOS S Mt A AR, 93 2RI SR B o 1) 2% B
9.12%, MG NS SR A o5 BRI B0 2.13%, BT 2 Ja DA 2, 3 1 WYl 07 BRSS9 8RR
a5, X EA IR A S A5 S

Table 6. Verbs collocation of burden

%% 6. Burden TNiAERD

] FRCE Sk SIES
take/takes/taking/carries/carrying/bearing
carried/carry/share/shoulder/borne/bore/sharing & el 229 8.89%
taken/took/shared

placed/place/places/put/placing/puts B K 122 4.73%

reduce/fall/falling/falls/fell/reducing
UES 235 9.12%

relieve/relieved/eased/lessen/easing
increase/lifted/increased/add IS 55 2.13%
maintaining {RFF 6 0.23%

(4) Economy

Economy {E& A}, Al RNAEGINEE. 5 economy FHFEELHIE 217 SECRIA L& 7.

M5 economy AHFEHELHIIE A ] LAE th, 9% [H [ British/Scottish M% 5 15(3.24%), Wil £ 2%
SIHTI R S E B E DL T AR AR R B I R S E A DA AL, PRI S E 56 1S
H. EE. BA, EESEZRMZETFROCE A BT IR .

.
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FEZGE F, FORPBIRIEHIATE SRR TE RIS RS L BREOR R, Al DR R A B AN RETS Xt
LU o AN B AN S B 23 R TS, S [ AR TR T T A5 AT BUR I ES A 4 . 2012 4R,
SR B2 NFURPRR R A, M7 BOR 0 1) 2 B A ORAP 240 N I OR3P E AR N 77, 5]
FE NGRS 5 BB B8 . BUR BB OV 2 B NREZ RN EIEK 7o SCRZE AT H M T
SE A RO B An(E B RS A LM [13].

Table 7. Adjectives collocation of economy
%% 7. Economy fi2 = IAIEHL

45 1] HhcE X AL A
British/Scottish JEE 330 3.24%
American EE 51 0.50%
German 745 [ 1) 86 0.85%
French ZE 33 0.32%
European WM T 48 0.47%
Japanese H A1 48 0.47%
Russian .5 Wi 23 0.23%
Soviet SRR 113 1.11%
growing/increasing pHAE N 70 0.69%
greater/better/good/strong/dynamic/successful TR 199 1.96%
low/weak/bad/poor/ailing/black/stagnant THRE 197 1.94%

5 economy AHFAHCIZRIAECFISNZE W 8. Hrr, K IRMIAIE s, X F] 7 5w
1.09%, PRERMIEE 5 5 RREEREEARRY, 73708 0.69%F1 0.68%.

XA X T £ 5% R A AT o RIS B, AT LA B U R RE, S IS B LA
R, RORFERM 4 AR, RRWEEBUTHIR S REGEETFIIITE, UL ARE AR 58 E 71 R 1A
FIFZME[14]

Table 8. Verbs collocation of economy

%% 8. Economy FHIAIEED

1] I X LI A
recover/recovers/rebuild/revive VES 70 0.69%
growing/grow/grew ARk 111 1.09%
continued/continue/running Rk 69 0.68%
improve/promote/boost/stimulate/developing/develop/help Bl 193 1.90%
remained/remains PREFR 41 0.40%
expand/grown NN 32 0.31%
affected FAES 21 0.21%

2.2.3. XEAOZRAXBIDNERS 5

(1) Fertility

DA fertility S oC88H £ COCA EERERETH#ATINER, 135 7413 i8R, @il ik, FHKELE
L A B PTE R B A BEAT 7 o

N
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55 fertility AHF4HC 172 B R BN WL 9,

Table 9. Adjectives collocation of fertility
= 9. Fertility 2 B 1R$EHD

i Za3G| A X Lk LS
high/highest/higher i, KPR 487 6.625%
decline/declines/declining 2.000%
low/lower/lowest/lowered VTS 291 1.125%
Reduce/reducing/reduced 0.750%
Controlling/control/limit i, PRAIE 104 1.375%
Increased/increasing/increases BRI 78 1.000%
reproductive EE I 19 0.250%
optimal =gyt 18 0.250%
potential CINE RS 18 0.250%
difficult PRI ) 10 0.125%
unlimited K 9 0.125%

MRIEF 9, W LAAHEI 2L [E AR & A B e 1 BARTE R 2 J5 2 ) Ll R R B, {HTE 2020~2022
SRR, FOER, SETEZ NETREER, R T AT DRERNECEITIRS . AT, &
BUSE A GHE T RKM —8B5r, AT AHEINAE 35 [ ) 2 P8 i AR A 5 B AT T 38 S AR iR 1B SR 4
FHERFERSA LTS, AR 2RSS, ERER T Loy H AR NAEMRNRHER . 8L, KinS
HAEBERFHEMEFRES R

5 fertility AHFAHCHY 4 38 WL 22 10,

Table 10. Nouns collocation of fertility
= 10. Fertility 4 A#&AL

B e 45 K 44 3] FRaCE B LS
glol.)z?l fertlhty. level el A 497 6.125%
fertility rate/birth rate 0.500%
fertility treatment 4.625%
fertility issues/problems A E ) 609 2.875%
fertility management 0.625%
marriege 0.500%
population trends 0.250%
fertility option . 0.375%
sexualyaczvity ERIBIER 122 0.125%
children 0.250%
adoption 0.125%
fertility monitors AEE 18 0.250%
SS;;llllzllrl/t}i/e\/h%:nder(female + male). kK 9 0.125%
sharp fall PR 9 0.125%

M ERTLUEH, 5 fertility $AHC M) 4% HBUE, HA/Eh Siiin] B ELRA level (£ B S540)H rate
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EBEXR), 4id level ISR EIX 6.125%, #4id rate HISIERN 6.1%.

Wgiit, EEE 2007 LK, Bk 2014 40808 LT, EEEEE RGEAME R, Zh, HEE
IR 2%, HERE, I HBORMEZ QRHER AN ET. [, EEWEEL R 15 ERNAEE
SEBEISE, EEEERERLCFEEE AR, EEARLEEROEEDR “ZH .

Fertility rate FH SO SO AN AR, £ FHH., 5 fertility rate FHIBHCHITE A0 Bl ia] SR A2
# 11,

FE BT T 2530 A d o 1 2 M AR B %(37.77%), PRI AE W 904 & 7 0 o 4 Ay, T
oW 7 A B R .

TG E LI, EER AT RLN 3.77, EEZILE -RZE, EERRITEE T,
2018 4F, EESAEFRMCH 172, &S 10 FRT AOEER, KT EEE G R ERAERAR NS 4 .
AU 253 2 « Hiili(Lyman Stone) N 1I—BENNA, EE “PisttAdEmE" mREE, 44542
TIEHREMNIFEZTNEE, A AR REELFAE . RE M. R KR
KA SERF IR TN S, (RAE TR R FEEEADZRAN—KIRRF, 65 %L EAOREGIRET 15
SULF NCRIELG], 3Rl R R FEI A5 KRB EL” o

Table 11. Adjectives and verbs collocation of fertility rate
%% 11. Fertility rate 218, ShiFAEGT

T2 H3CE X L S
total B 88 37.77%
higher/highest/high = 26 11.16%
lower/low/lowest 9i0] 17 7.30%
developed KIEIH 2 0.86%
global 2 [ 2 0.86%

i H3CE X L S

show JEI 2 15.38%

reduce b 1 7.69%

lower 1 7.69%

TER AR, B2 B F(total fertility rate) H FIANR i 5, 5 HHEHC B IR & = O 2500 8
Ft(high/higher/highest) 5 T B (low/lower/lowest), FIL T KA VE A B RS, 1EEEGEA LT R
MUARDCHRIE S, BRI TR AE R R N, 7RISR A RIBUIR . [EIRT, BRI 18 e 2R 1A
54 g M, AT 36 E AR AR EE NSO RRES . B, AER RN EEERSE DE
BRI TR L REZEIEANT BT R, BAMEZ R 2 E A R T RFM—KH
o IMRER, X CBJLBURY MRS RRIL NI R, HBURROZEE, A AR S EUR A BN
X N 165 F IEAE R A 1368

(2) Labour

5 labour FHFABCHI A1 Bhial. AR AACRIAIZE L% 12,

e, EPR—i7 G 14.7%, 256 S0dn] IHENSE E 578 s Z W bregi . 44 i@ HHiBc 24
SRS e, UL SE E 5730 ) A 2 US4 AA R0, A0S N3 i FIBC AT B0 X 28 5 22 il — 28 S

e BT ) SR R R H 57 A T B RNy, BT s R, 7E 2020 A ORISR U IR, K
BRENBEIF 7531, XREFHRERIHR & WA (@EEHLT, EELFER, AT
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TR A, ZB—RAEHEHTAANBERANFT NI, BUFGHEHE Bor, aRsil NEstt
PIEERTIRAD 129 350 JIN, HRAAERE 7PN —F2 —m——180 T A——IMA TRIKE . X T5535)
SRR, CHRRRWTIER) 125 7 —BUHE BRI, KRR ST 3 kR TR AR R T
BRI HRR Z o Bk TIBIREIAL, SEEABBUA T AMNERSIE, s T k55 A

AP,

Table 12. Adjectives, verbs and nouns collocation of labour

%% 12. Labour &R\ BhiAl. RiAERD

W AL RIE R ik ik
international 130
global B ) 16 14.7%
nation (British. Scottish. Canadian/American) national 153
manual FIM 54 2.6%
social aRi] 51 2.5%
intensive Eak i 34 1.6%
skillled SR 28 1.3%
unpaid/paid 32
cheap/cheaper AR AR 54 6.2%
low/high 40
domestic YN o £ 16 0.78%
indentured HIRIFHEZE 9 0.45%
FiAFEE A X B Bz
organization/department 75
policy/party/union/parliament Bl R 765 27.6%
leader/leadership/member 228
market NPZES 171 4.4%
support SCFF 20 0.5%
welfare 13
employment JERIR R 30 1.1%
wage 3
power AR+ 39 1%
voter/vote B 42 1%

(3) Burden

5 burden MHFERC AL A 16 . B i SRR 2 W42 13

M3 13 AT, FLrp R BroRME NS o bl ok, AT BAHEDN S& B X 22 B S4B IR — Iy T O RTERE L 2 K
PO pERG o, S E 25 B Hig ok, wrBAEE & SEF T, SREGH IR mIRIR IR, AR BT,
R E 2 THE UE BRITER G 7H, AR B RRY S H TR G ™ E 3R . =S MEmeE,
MAATEIR RS R MR e 4“0 o BB KP LR AR SE I E. [,
NI R E LG L —, XA KR T3 E A RaE T i, TR A 3L A SCHUE
KA T W IRAESE E AT K AJE LR A IR BEWE H 9806 H O — A F B 1AL AH M2 15 Mt
S [ WA R T A3 R8N, O 5% B A JR 0t S 8 R 77 B — R R, SRR K B SR [ A B
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AR 2 I BELAS 58 [ 22 5% ) R B[ 15] o

Table 13. Adjectives and verbs collocation of burden

%% 13. Burden 218, SHIAJFEED

T2 A X LIk 7 E S
financial/economic 2N 852 9.5%
huge/high/higher/enormous/tremendous/highest 756 8.4%
great/greater/greatest TR 437 4.8%
additional/bigger/biggest 232 2.5%
terrible/bad/poor/crushing MEY S ES 357 3.9%
low/lower /B 115 1.2%
public AVANID) 114 1.2%
administrative AT 108 1.2%
extra ZANE) 101 1.1%
major/main F W 85 0.9%
social Pagin) 76 0.8%
whole B 59 0.6%
old ZH 32 0.3%
double U 13 0.1%
3 AN S R
proving/showing/prove Frik 2 212 10.3%
carry/carried/sharing gl 190 9.2%
placed/place/places E K 164 8%
falls/reduced VRS 120 5.8%
imposed/impose T 64 3.1%
maintaining LRFF 25 1.2%
become ApER 23 1.1%
(4) Economy
5 economy AHEWNC KT 45 18]« B ] S BN B A WL AL 14
Table 14. Adjectives and verbs collocation of economy
%% 14. Economy 218, FhiAEHRLD
TE2 AN B g
global AERIN 4527 10.0%
new HH 2309 5.1%
American EE 2221 4.9%
local A H 1336 2.9%
national K1 1142 2.5%
other HoAtu 797 1.8%
domestic A 1) 496 1.1%
international [N ] 490 1.1%
economic 20 479 1.1%
booming EFRIEMN 474 1.0%
Chinese F1[E 1 463 1.0%
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Continued

industrial Tk 305 0.7%
sustainable CIESE=4i) 293 0.6%
Russian i 280 0.6%
Japanese H A 272 0.6%
regional (X 3 264 0.6%
Mexican STUET 207 0.5%
higher B 203 0.4%
German 128 ] 1) 201 0.4%
European R 197 0.4%
stable FasE 1 177 0.4%
general/total — 1 346 0.8%
3] HhCE X b7 R
grow RIS 3224 37.7%
improve o 1253 14.7%
stimulate e 1103 12.9%
recover e 386 10.4%
expand K 421 4.9%
strengthen 15 343 4.0%
thrive o 15 0.2%

HI3E 14 WTLVE 1, E PR ABERN AR KRN S HE 2, W DU S E 25 b+ E PR it 8K
oAt [ SR Rl AE T A3 R o BB, B SR TUR TR SR o Ak 5 S i3 22 T I A 6 3 R R
K EA m R AOR BT A0, FE A A BB R AR G st S A . fE3hE, grow AL
5 37.77%, FTUERIAERE NG oM T, SEE L5k T BT

3. BUEXTEE

Table 15. Total comparison able
* 15, Baftes®

e [H %H ]
HF (fertility) WD 14.92% K2 6.63% M aEME 60.39%
575 /1 (1abour) T 1.09% PR3k 14.7% A2 71.98%
4145 (burden) TR 11.14% 259 9.5% N 62.32%
2% (economy) HKK 1.09% KK 37.7% AF) 59.9%

HRDRE = ANE AN D2ZEA T T 1 YA SCBR BEAT X LE, W% 15 B, ATRAS H PA R 4548

@O FEAEFIHE, JE T ZRRED ISR, TSR E L1 KPR, 0t i i 5 A A
Bo MBI RIS E 12 TR LEE R TN DA TE R

@ {E57BN 10710, 2 EEEA LB, WHSTSI I BEA L, REACTHR T 2% Bk A7 £
TR o X S BCE WA R T HEB BB IV o A5 DAL (D I 2 A A I R AN < A B
T IR AR

® FESHETT I, & AR D PN E A 0L, (HOLETEOURLY, XA RS BUM & KR H I
FA K, PIIfEAE 2 ORI FE T I, € A die o b S Ak > DR Bl FZ ROAR A [ 2K, H AT SR I B 5e
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LRI FFRE IR R

@ FELFHE, MK R, BB ARBNREER, REFEmERE, X5HEmHE
EWAEREAREREIR KRR, BIFHIG G N WAL 0] B 3R b KB 77, S ep [ = b 7
FHR I FT A — E B
4. 578

NB A — IS, A E X R E EELERAI G RN g, RUZERH
RN IR, B IR R T 2R &, RS QTR E A, B, T Rt RO
LA, VLRI R FERFAAL . 2 eI 2 R R, ROy 244 w2 T 4778 b

PN ZRAAE R K. REEZ RN ERIERE, RIESELSEN, —aRKET S
e, A AR LA D A R, T AN DR ERALTE FRIB N E SR . KR REMA D
LWACMEE &R — DT AL W T N ERAL S B R A A T 3R T XA SR I R T R . R
T E AR A AR, AR AGE R . BATT T KRB SRR R T e &
WEFEAENE AT, BT TARZ W ORI T 8 i i i A 11 2 P PRSI 2 W A 1 il LR 54
R oRTTiE . AR LR A, S BUR AR A TR E ORIS BE AN AT L ] B2 7 10 A 5 L2 L s R B
M A S BOR I AT A e, ST 5 NI ZRALK R EBCR, 0 3 B i A6 1 75 A B
SHEMEE L.

E&WE

RN GIREE 2022 FHFHATHE: HSHRYE = MOERE S5 BRSBTS -
20220100096)FfF 7T s I GTLUR A 2022 FFAHRAIH « B TBRER I N D205 5 Rk 7%
SWFFUIE %5 $202210495047X)HF 7T R A -
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